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QieYunZhiNan was finished by LiuJian in the Yuan-Dynasty(1336 A.D.).It’s one 
of the most important DengYunTu among the Song&Yuan Dynasty’s. It has played a 
very influential role in the development-history of Chinese DengYunXue and YunTu, 
and also has the value on research of the evolution from Medieval Chinese to Modern 
Chinese. 
Based on the magnificent previous research results, the paper conducted a 
comprehensive research of QieYunZhiNan, mainly including three aspects:the 
successive records, the versions and the phonology. 
The main work-process and points are: researching the influence on the later 
YunTu, analyzing the relationship between QieYunZhiNan and Buddhist Education; 
researching systematically on the versions about it, and divided into three systems; 
collating the YunTu-words in detail based on various versions, on the one hand, it’s 
the important prerequisite to the phonology research, on the other hand, trying to 
explore “new material” and “new perspective”; researching the features of 
appearance,inheritance,development of QieYunZhiNan; investigating its character and 
value in the development-history of Chinese DengYunXue and YunTu, compared with 
SiShengDengZi, in the meanwhile, attemptting to demonstrate some problems that 
still existed in the field of Chinese DengYunXue; how to understand accurately the 
nature and characteristics of its phonology system, we thought, on one hand, we must 
put it in the background of the Modern Chinese Pronunciation’s development, at the 
same time, we must figure out its main purpose of creation and the regulations about 
the YunTu, only in this way, we can understand its value in the Chinese language 
history objectively and comprehensively. 
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說明韻圖橫行 36 字母在發音部位上的不同。2．辨清濁，用來說明橫行 36 字母
在發音方法和發音現象上的不同。3．明等第，說明端精二組字列於一四等，知
照組字列於二三等，來母字、曉組字、見組字、幫組字四等皆備，日母字和非組
























































自 1991 到 1995 年，寧忌浮先生對《切韻指南》進行了一系列研究，研究之
                                                        
① 高明：《經史正音切韻指南》之研究，《南洋大學學報》1972 年第 6期，第 5頁。 
② 同上，第 3-8 頁。案：徵引文獻重出時，均簡寫如此例，以下皆同。 
③ 同上，第 8-15 頁。 
④ 同上，第 15-17 頁。 
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一即為列字和空圈問題。文中提到《切韻指南》歸併了《五音集韻》32 個韻部，






























                                                        
① 寧忌浮：《切韻指南》的列字和空圈——《切韻指南》研究之一，《吉林大學社會科學學報》1995 年第 4
期，第 75 頁。 
② 寧忌浮：《切韻指南》的唇音開合與入配陰陽——《切韻指南》研究之二，《社會科學戰線》1993 年第 6






















含有兩套語音系統。第一音系由十六攝 160 韻部與 36 字母及一二三四等交織而
成。第二音系的內容有：韻部合併，全濁聲母清化，三四等合流，入聲字消變等。
2．《指南》表面上與其第一音系基本相同。但韻部從 160 合併為 128 部，實與《五
音集韻》第二音系相當。 
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① 大矢透：《韻鏡考》1924 年，東京：明名堂印刷所，第 175-213 頁。 
② 趙蔭棠：《等韻源流》1957 年，上海：商務印書館，第 124-125 頁。 
③ 林平和：《明代等韻學之研究》1975 年，博士論文，第 322-323 頁。 
④ 李新魁：《漢語等韻學》1983 年，北京：中華書局，第 129-147 頁。 
















































                                                        
① 潘文國：《韻圖考》1997 年，上海：華東師范大學出版社，第 88-91 頁。 
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① 羅常培：《通志·七音略》研究——景印元至治本《通志·七音略》序（1935），《羅常培語言學論文集》
2004 年，北京：商務印書館，第 142-144 頁。 
② 同上，第 143 頁。 















































                                                        
① 林慶勳：《經史正音切韻指南》與《等韻切音指南》比較研究（1971），碩士論文，《華岡碩士論文提要》
1973 年，《中國文化學院研究生業務組》編，臺北：華岡出版部，第 414-418 頁。 
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